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ETTEPANEKUD 

Naiste õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse komisjon palub vastutaval kodanikuvabaduste, 

justiits- ja siseasjade komisjonil lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised 

ettepanekud: 

– võttes arvesse ÜRO 1979. aasta konventsiooni naiste diskrimineerimise kõigi vormide 

likvideerimise kohta, 

– võttes arvesse Euroopa Liidu Nõukogu poolt 2011. aasta märtsis vastu võetud Euroopa 

soolise võrdõiguslikkuse pakti (2011–2020), 

– võttes arvesse komisjoni 21. septembri 2010. aasta teatist „Naiste ja meeste 

võrdõiguslikkuse strateegia 2010–2015” (COM(2010)0491), 

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu 7. aprilli 2011. aasta konventsiooni naistevastase 

vägivalla ja perevägivalla tõkestamise ja sellega võitlemise kohta, 

– võttes arvesse oma 5. aprilli 2011. aasta resolutsiooni naistevastase vägivalla vastu 

võitlemise ELi uue poliitilise raamistiku prioriteetide ja põhijoonte kohta1 ning 6. 

veebruari 2013. aasta resolutsiooni ÜRO naiste olukorra komisjoni 57. istungjärgu ning 

igasuguse naiste- ja tütarlastevastase vägivalla tõkestamise ja likvideerimise kohta2, 

– võttes arvesse oma 24. mai 2012. aasta resolutsiooni soovitustega komisjonile meestele ja 

naistele võrdse või võrdväärse töö eest võrdse tasu maksmise põhimõtte kohaldamise 

kohta3, 

Α. arvestades, et sooline võrdõiguslikkus on põhiõigus ja ELi ühine põhimõte, ning 

arvestades, et aastate jooksul tehtud edusammudest hoolimata ei ole naiste ja meeste 

võrdõiguslikkust saavutatud;  

B. arvestades, et majandus- ja finantskriisiga tegelemise poliitiline suunitlus on olnud 

naistele kahjulik, kuna on kaasa toonud tõsised kulutuste kärped riiklike tervishoiu- ja 

sotsiaalhoolekandeteenuste osutamisel enamikes liikmesriikides ning selle tulemusena on 

nii riiklikul kui ka Euroopa tasandil märgatavalt vähendatud vahendite eraldamist 

algatustele, millega edendatakse naiste õigusi; 

C. arvestades, et soopõhine vägivald on jätkuvalt inimõiguste tõsine ja vastuvõetamatu 

rikkumine; arvestades, et Euroopa ja riiklikul tasandil on vaja astuda olulisi samme selle 

nähtuse kaotamiseks ja selle kõrvalmõjude otsustavaks leevendamiseks; 

D. arvestades, et vaesus, sooline ebavõrdsus ja soostereotüübid suurendavad vägivalla ja 

muude ärakasutamise vormide riski, kaasa arvatud naistega kauplemine ja prostitutsioon, 

ja takistavad naiste täielikku osalemist kõikides eluvaldkondades; 

                                                 
1 ELT C 296 E, 2.10.2012, lk 26. 
2 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2013)0045. 
3 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0225. 
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E. arvestades, et võrdväärse töö eest võrdse tasu maksmine on ELi aluspõhimõte, mis 

sätestati juba 1957. aasta Rooma lepingus; arvestades, et 2010. aastal teenisid naised ELis 

sama töö eest ikka veel ligikaudu 16,4% vähem kui mehed; arvestades, et palgalõhe erineb 

liikmesriigiti, ületades aastal 2011 mõnes liikmesriigis keskmiselt 22%-lise vahe; 

1. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles võtma arvesse naiste vajadusi ja probleeme, tehes 

õigusaktide koostamisel ja ELi põhiõiguste olukorra analüüsimisel muu hulgas koostööd 

kodanikuühiskonna ja naiste valitsusväliste organisatsioonidega; rõhutab, kui oluline on 

jälgida ja hinnata soolist võrdõiguslikkust käsitlevate Euroopa õigusaktide rakendamist 

liikmesriikides; 

2. kutsub liikmesriike üles tagama korraliku palga ja pensionid, vähendama soolist 

palgalõhet ja looma naistele rohkem kvaliteetseid töökohti ning võimaldama naistel 

kasutada kvaliteetseid avalikke teenuseid ja parandama sotsiaalhoolekandeteenuseid; 

3. toonitab vajadust pakkuda erilist tuge ja kaitset nendele naistele ja lastele, kes on langenud 

soopõhise vägivalla, sh perevägivalla, seksuaalse vägivalla (vägistamine, seksuaalne 

väärkohtlemine ja ahistamise), inimkaubanduse, orjuse ja kahjulike traditsiooniliste tavade 

(nt sunniviisilised abielud, naiste suguelundite moonutamine ja aukuriteod) ohvriks; 

kutsub komisjoni ja liikmesriike üles võtma vastu ja pidevalt parandama õigusakte ning 

võtma konkreetseid meetmeid, näiteks eraldama rohkem vahendeid naiste varjupaikadele, 

võtma vastutusele rikkumiste toimepanijaid ja hoidma ära vägivalda; toetab direktiivi 

2012/29/EL, millega kehtestatakse kuriteoohvrite õiguste ning neile pakutava toe ja kaitse 

miinimumnõuded; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles allkirjastama ja ratifitseerima 

Euroopa Nõukogu naistevastase vägivalla ja perevägivalla tõkestamise ja sellega 

võitlemise konventsiooni; 

4. nõuab tungivalt, et komisjon esildaks viivitamata põhjaliku strateegia ja seadusandliku 

õigusakti, et võidelda naiste vastu suunatud vägivallaga ning see kaotada, nagu lubati 

Stockholmi tegevuskavas ja nagu parlament on nõudnud mitmes resolutsioonis; 

5. kutsub liikmesriike üles võtma meetmeid võitluses majanduslike ja sotsiaalsete põhjuste 

vastu, mis soodustavad naistevastast vägivalda, nimelt tööpuuduse, madalate palkade ja 

pensionide, eluaseme puuduse, vaesuse ja avalike teenuste, eelkõige tervishoiu-, haridus- 

ja sotsiaalkindlustusteenuste puudumise või madala kvaliteedi vastu; 

6. kutsub komisjoni üles tõhustama pingutusi võitlemisel tüdrukute põhiõiguste rikkumiste 

vastu ja eelkõige tööstuse vastu, mis käsitleb tüdrukuid seksuaalobjektina ja põhjustab 

kogu ELis tüdrukutega seksuaalsel eesmärgil kauplemise laienemist; 

7. rõhutab asjaolu, et kasvav prostitutsiooniturg, mis on mõnes liikmesriigis seaduslik ja 

muudetud ühiskondliku korra osaks, on inimkaubandust hoogustanud, ning nõuab seetõttu 

meetmeid, mis nõrgestavad prostitutsiooniturge, näiteks kehtestades sanktsioonid 

ärakasutajatele, kaasa arvatud kupeldajatele ja seksiteenuse ostjatele; 

8. palub, et liikmesriigid tagaksid riiklike strateegiate rakendamise seoses naiste seksuaal- ja 

reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste austamise ja kaitsmisega; rõhutab Euroopa 

Liidu rolli teadlikkuse suurendamisel ja parimate tavade edendamisel selles küsimuses, 

kuna tervis on põhiline inimõigus, mis on kõigi teiste inimõiguste kasutamisel 
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hädavajalik; 

9. palub, et komisjon esitaks ettepaneku mitmekordset ja valdkonnaülest diskrimineerimist 

käsitleva õigusraamistiku loomiseks; 

10. on seisukohal, et naiste alaesindatus poliitilistes ja ettevõtlusvaldkonna 

otsustusprotsessides näitab demokraatia vähesust; kutsub seetõttu liikmesriike üles 

kehtestama positiivse diskrimineerimise meetmeid, võttes näiteks vastu õigusaktid 

võrdsussüsteemide ja sookvootide kehtestamiseks; 

11. rõhutab asjaolu, et edasiliikumine soolise palgalõhe vähendamisel on äärmiselt aeglane; 

juhib tähelepanu asjaolule, et soolise võrdõiguslikkuse saavutamiseks on oluline 

rakendada sama ja võrdväärse töö eest võrdse tasu maksmise põhimõtet; nõuab tungivalt, 

et komisjon vaataks direktiivi 2006/54/EÜ viivitamata läbi ja esitaks ettepanekuid selle 

muutmiseks kooskõlas direktiivi artikliga 32 ning Euroopa Liidu toimimise lepingu 

artikli 157 alusel, järgides Euroopa Parlamendi 24. mai 2012. aasta resolutsiooni lisas 

toodud üksikasjalikke soovitusi; 

12. kutsub liikmesriike üles võtma vastu meetmeid, mille eesmärk on hõlbustada era- ja 

tööelu ühitamist, pakkuda laste ja teiste ebasoodsas olukorras olevate ülalpeetavate jaoks 

taskukohaseid ja kättesaadavaid kvaliteetseid hooldusasutusi, kaitsta rasedate töötajate 

õigusi; samuti kutsub nõukogu üles saavutama kokkulepet rasedus- ja sünnituspuhkuse 

direktiivi osas; 

13. palub komisjonil esitada töö-, pere- ja eraelu ühitamise parandamiseks seadusandlik 

ettepanek eri liiki puhkuste kohta (isa-, lapsendamis-, hooldus- ja vanemahoolduspuhkus), 

mis peaks ühtlasi lõpetama rasedus- ja sünnituspuhkuse direktiivi vastuvõtmise 

blokeerimise nõukogu poolt; 

14. rõhutab asjaolu, et avaliku sektori lapsehoiuteenuste vähendamisel on naiste 

majanduslikule sõltumatusele otsene mõju – 2010. aastal põhjendati 28,3% naiste 

mitteaktiivsust ja osalise koormusega töötamist hooldusteenuste puudumisega (2009. 

aastal oli see 27,9%); 2010. aastal oli väikeste lastega naiste tööhõive määr ELis 12,7% 

võrra madalam kui lasteta naiste oma, mis on suurenenud võrreldes 11,5% 2008. aastal; 

15. märgib kahetsusega, et liiga sageli rikutakse eakate naiste põhiõigusi, kaasa arvatud suur 

vägivalla- ning füüsilise, emotsionaalse ja finantsalase kuritarvitamise juhtumite arv 

mitmes ELi liikmesriigis; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles võtma jätkuvalt meetmeid 

eakate naiste kaitseks kuritarvitamise kõikide vormide eest, kaasa arvatud halva 

kohtlemise eest eakate hooldekodudes;  

16. on seisukohal, et puudega naised kannatavad soo ja puude tõttu kahekordse 

diskrimineerimise all; kutsub komisjoni ja liikmesriike seetõttu üles võtma meetmeid 

puudega naiste põhiõiguste tagamiseks ja kaitsmiseks ELis. 
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